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RAAMLEPING nr 6.4-2.1/428ML 

 

 

Päästeamet, registrikood 70000585, aadressiga Raua 2, 10124 Tallinn (edaspidi hankija), mida 
esindab põhimääruse alusel peadirektor Kuno Tammearu 

ja 
AS Semetron, registrikood 10078457, aadressiga Veerenni tn 51, 10138 Tallinn (edaspidi täitja), 
mida esindab põhikirja alusel juhatuse liige Martin Minin, 

 
keda nimetatakse edaspidi käesolevas raamlepingus (edaspidi leping) pool või koos pooled, 

sõlmisid lepingu alljärgnevas: 
 
 

1 LEPINGU SÕLMIMISE ALUS JA DOKUMENDID 

1.1 Lepingu dokumendid koosnevad käesolevast lepingust, riigihanke nr 254972 “Esmaabi- ja 

meditsiinivahendite ostmine“ (edaspidi riigihange) alusdokumentidest, täitja poolt 
riigihanke raames esitatud pakkumusest, lepingu alusel esitatud tellimustest ja sõlmitud 
hankelepingutest ning lepingu lisadest ja muudatustest, milles lepitakse kokku pärast 

lepingule allakirjutamist. 
1.2 Lepingu alusel esitatavaid tellimusi ja sõlmitavaid hankelepinguid rahastatakse põhilise lt 

riigieelarvelistest vahenditest, kuid vastavalt vajadusele võib tellimuse rahastusallikaks 
olla ka välistoetus. Välistoetusest rahastatava ostu korral täpsustatakse rahastamisall ikas 
vajadusel vastavalt välistoetusest rahastatava projekti tingimustele. 

1.3 Lepingu sõlmimisel tuginetakse täitja esitatud pakkumusele, lepinguga fikseeritud 
kokkulepetele ning eeldatakse heas usus täitja professionaalsust ja võimekust lepingut 
nõuetekohaselt täita. 

1.4 Lepingu lisad ja lepingu muudatused on lepingu lahutamatuks osaks, moodustades 
lepinguga ühtse terviku. 

1.5 Lepinguga samaaegselt allkirjastatavad lisad: 
1.5.1 lisa 1 – lepingu objekti tehniline kirjeldus; 
1.5.2 lisa 2 – ostukorv koos fikseeritud ühikuhindadega. 

1.6 Lepingus kasutatavad mõisted: 
1.6.1 ostukorv - hankija poolt riigihanke tehnilises kirjelduses kehtestatud esmaabi- ja 

meditsiinivahendite nimekiri, mida kõige sagedamini ostetakse ning millele täitja 
fikseerisis riigihanke pakkumuses hinnad (lepingu lisa 2); 

1.6.2 e-kiri – kirjalikku taasesitamist võimaldav vorm; 

1.6.3 tööpäev – kalendripäev, mis ei ole laupäev, pühapäev ega Eesti Vabariigi 
seadustega kehtestatud riiklik püha; 

1.6.4 kolmas isik – mistahes füüsiline või juriidiline isik, kes ei ole lepingu pooleks. 
 
2 LEPINGU OBJEKT JA TÄITMINE 

2.1 Lepingu objektiks on vastavalt hankija vajadustele esmaabi- ja meditsiinivahend ite 

(edaspidi kaup või umbisikuliselt toode) ostmine koos ostetud kauba tarnimisega hankija 

asukohtadesse lepingus sätestatud tingimustel ja korras. 
2.2 Tarnimise all peavad pooled silmas ka hoonesisest transporti. Tarnimise eest ei saa 

lisanduda hankijale täiendavaid kulusid, vaid see hind sisaldud kauba maksumuses. 

Hankija asukohad, kuhu lepingu kehtivuse ajal tarneid tuleb teostada on: 
2.2.1 Raua 2, Tallinn; 

2.2.2 Erika 3, Tallinn; 
2.2.3 A. H. Tammsaare pst 61, Pärnu; 
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2.2.4 Rahu 38, Jõhvi; 
2.2.5 Jaama 207, Tartu; 
2.2.6 Pritsu, Vardja küla, Kose vald, Harjumaa. 

2.3 Kaup tuleb toimetada hankija poolt etteantud asukohta 14 (neljateistkümne) kalendripäeva 
jooksul tellimuse kinnitamisest/hankelepingu sõlmimisest arvates. Erakorraliste tellimus te 

puhul on pooltel õigus kokku leppida kiiremas, aga ka pikemas tarneajas (nt väga mahukad 
tellimused). 

2.4 Lepingu alusel hankijale müüdav kaup peab vastama kõikidele lepingu lisas 1 toodud 

tingimustele, sh olema uus ja defektideta ning pakendatud selliselt, mis tagab kauba 
säilimise transportimisel sihtkohta muutumatul kujul ja selle steriilsuse. 

2.5 Lepingu täitmine ehk lepingu lisas 2 toodud kauba ostmine toimub vastavalt hankija 
vajadustele sõlmitavate hankelepingute alusel. Hankelepinguna käsitletakse hankija poolt 
e-kirja teel esitatud tellimuskirju, mis on pooltele siduvad. 

2.5.1 Lepingu punktis 10.2 nimetatud vastavad kontaktisikud esitavad tellimuskirjad 
lepingu punktis 10.3 toodud täitja kontaktisiku e-posti aadressile. 

2.5.2 Tellimuskirjas esitab hankija kontaktisik tellitava kauba nimetuse, koguse ja 
tarnimise sihtkoha aadressi. 

2.5.3 Täitja on kohustatud e-kirja teel tellimuskirja kinnitama hiljemalt 2 (kahe) tööpäeva 

jooksul tellimuskirja saamisest arvates. Kinnituses märgib täitja täpse tellimuse 
täitmise tähtaja ning tellimuse maksumuse. 

2.6 Juhul kui tellimuse maksumus ületab 30 000 (kolmkümmend tuhat) eurot ilma 
käibemaksuta, sõlmivad pooled kirjaliku hankelepingu lepingus sätestatud tingimuste l. 
Vastava hankelepingu on täitja kohustatud omalt poolt allkirjastama hiljemalt 5 (viie) 

tööpäeva jooksul selle allkirjastamiseks saamisest arvates. 
2.7 Hankijal on õigus lepingu kehtivuse ajal osta ka teisi, lepingu lisas 2 fikseerimata, täitja 

sortimenti kuuluvaid esmaabi- ja meditsiinivahendeid. Juhul kui hankijal tekib vastav 

vajadus, siis palub hankija täitjal on riigihanke pakkumust täiendada. 
2.7.1 Hankija esitab täitjale e-kirja teel vastavate vajaminevate toodete nimetused, 

kirjeldused ning kogused ehk hinnapäringu. 
2.7.2 Täitja on kohustatud hiljemalt 3 (kolme) tööpäeva jooksul hinnapäringu saamisest 

arvates esitama hankijale e-kirja teel pakutavate toodete nimetused, kogused ja 

ühikuhinnad eurodes ilma käibemaksuta ehk hinnapakkumise. 
2.7.2.1 Hinnapakkumise esitamisel on täitja kohustatud arvestama, et esitatud 

hind või hinnad peavad hankijale kehtima kogu edasise lepingu kehtivuse 
perioodi (võimalusega lepingu punktist 3.3 tulenevalt hinda muuta). 

2.7.3 Hankijal on õigus otsustada, kas tellib hinnapakkumises toodud kaubad või mitte. 

Juhul, kui esitatud ühikuhinnad on hankija jaoks liiga kõrged, keeldub hankija e-
kirja teel toodete ostmisest ning võib pöörduda kolmandate isikute poole vastavate 

esmaabi- või meditsiinivahendite ostmiseks. 
2.7.4 Hinnapakkumise aktsepteerimise korral edastab hankija täitjale e-kirja teel 

tellimuse kinnituse (v.a kirjaliku hankelepingu sõlmimise vajaduse korral) ning 

pärast täitja tellimuse täitmise kinnituse saamist loevad pooled tellimuse esitatuks  
ning seda käsitletakse hankelepinguna. 

2.7.5 Täitja on kohustatud hinnapakkumises toodud kauba tarnima hankijale hiljemalt 
lepingu punktis 2.3 toodu tähtaja või poolte poolt kokkulepitud tähtaja jooksul. 

2.7.6 Olukord on käsitletav lepingu muudatusena, mis fikseeritakse lepingu lisana ehk 

hankija täiendab lepingu lisas 2 toodud ostukorvi ning fikseerib hinnapakkum ises 
esitatud tooted ja hinnad ülejäänud lepingu kehtivuse perioodiks. 

2.8 Kui täitja ei ole nõus tellimust täitma või hankelepingut sõlmima või viivitab hankelep ingu 
allkirjastamisega, on hankijal õigus pöörduda kauba ostmiseks kolmandate isikute poole. 
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Juhul, kui kolmandalt isikult ostetud kauba hind on kõrgem lepingus sätestatust, on 
hankijal õigus nõuda täitjalt vastava hinnavahe hüvitamist. 

2.9 Täitjal on lepingu kehtivuse ajal õigus asendada lepingu lisas 2 toodud ostukorvis 

fikseeritud kaup teise tooteartikliga vaid juhul, kui asendav tooteartikkel on omadustelt ja 
kvaliteedilt samaväärne või parem ning hankija kontaktisik on andnud selleks eelneva 

nõusoleku. Kauba uue tooteartikli ühikuhind ei või olla kõrgem lepingus kokkulepitud 
vastava tooteartikli ühikuhinnast. 

2.10 Lepingu pool on kohustatud viivitamatult lepingu teisele poolele teatama asjaoludest, mis 

takistavad lepingu nõuetekohast täitmist. 
 

3 LEPINGU HIND JA ARVELDUSTE KORD 

3.1 Lepingu maksimaalne kogumaksumus on 139 000,00 (ükssada kolmkümmend üheksa 
tuhat) eurot, millele lisandub käibemaks (edaspidi lepingu hind). 

3.2 Lepingu hind on lepingu alusel esitatavate tellimuste/sõlmitavate hankelepingute eeldatav 
maksimaalne kogumaksumus lepingu kehtivusajal ning see ei ole pooltele siduv. Lepingu 

tegelik kogumaksumus selgub pärast lepingu kehtivuse lõppu ning sõltub hankija poolt 
esitatud tellimuste ja sõlmitud hankelepingute tegelikest maksumustest. 

3.3 Täitja poolt riigihanke pakkumuses ostukorvis fikseeritud toodete ühikuhinnad on 

sätestatud lepingu lisas 2 ning need sisaldavad kõiki kulusid lepingu nõuetekohaseks 
täitmiseks (sh tarne, pakendamine). Lepingu lisas 2 fikseeritud ühikuhinnad ei tohi 

suureneda hankija jaoks vähemalt 6 (kuue) kalendrikuu jooksul alates lepingu 
allkirjastamisest poolte poolt. 
3.3.1 Poolel on õigus esitada teisele poolele avaldus lepingu punktis 3.3. viidatud 

fikseeritud hindade muutmiseks kahel korral aastas. Ühikuhindade muutmise 
avalduse esitamise õigus tekib poolel esmalt 5 (viis) kalendrikuud pärast lepingu 
allkirjastamist poolte poolt. Muudetud hinnad kehtivad vähemalt 6 (kuus) 

kalendrikuud lepingu muudatuse jõustumisest arvates. Avalduses peavad olema 
välja toodud muutuse aluseks olev tarbijahinnaindeksi (THI) protsentuaalne väärtus 

ning uued kauba ühikuhinnad. 
3.3.2 Lepingu punktis 3.3. viidatud hindade muutmise aluseks võetakse Eesti 

Statistikaameti kodulehel avaldatud tarbijahinnaindeksi (THI) muutus võrreldes 

täitja poolt avalduse esitamise kalendrikuule eelneva viie kalendrikuu kohta (ehk 
viie kalendrikuu THI muutus). THI muutuse arvutamisel võetakse aluseks 

Statistikaameti kodulehel avaldatud tabel IA02, kõik kaubagrupid kokku ning 
muutus viimase viie kalendrikuu kohta (näiteks: täitja esitab avalduse hankijale 
aprill 2023, siis sellisel juhul võetakse THI muutus eelneva viie kalendrikuu kohta 

ehk märts, veebruar, jaanuar, detsember ja november, kõikide kaubagruppide kohta 
kokku). 

3.3.3 Täitja on kohustatud esitama avalduse hankijale kirjalikus vormis vähemalt üks kuu 
ette. Hankija kontrollib avalduses toodud hindade vastavust lepingus toodule ning 
vajadusel on hankijal õigus esitada põhjendatud vastuväide. 

3.3.4 Poolte kokkuleppel vormistatakse uute hindade fikseerimiseks lepingu lisa, mis 
allkirjastatakse poolte poolt. Juhul, kui täitja avaldust ei esita või kokkulepet ei 

saavutata, jäävad kehtima lepingu punktis 3.3. viidatud hinnad. 
3.4 Täitja süül mittesobiva kauba tagastamisel või kauba tarnimisega eksimisel sihtkohta, ei 

tohi hankijale kaasneda täiendavaid kulusid. 

3.5 Hankija tasub kauba eest vastavalt reaalselt ostetud kauba kogusele. Täitja esitab arve 
tellimuse põhiselt hiljemalt 3 (kolme) tööpäeva jooksul pärast kauba üleandmise-

vastuvõtmise akti allkirjastamist. 
3.6 Täitja esitab hankijale Eesti e-arve standardile vastavaid e-arveid. Kui täitja on e-arvete 
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operaatori klient, tuleb tal e-arve edastada oma e-arvete operaatorile, kelle kaudu see jõuab 
hankijani. Kui täitja ei ole e-arvete operaatori klient, tuleb tal vastav leping mõne Eesti e-
arvete operaatoriga (Fitek, Omniva või RIK e-arveldaja) sõlmida e-arvete edastamiseks. 

3.7 Täitja poolt hankijale esitataval arvel peab maksjaks olema märgitud Päästeamet ning 
lisatud tellimuse esitanud kontaktisiku nimi. 

3.8 Arvel peavad kajastuma lepingu või hankelepingu number ja riigihanke viitenumber. 
3.9 Arved peavad vastama käibemaksuseaduse nõuetele. Käesolevas lepingus esitatud 

tingimustele mittevastav arve ei kuulu tasumisele. 

3.10 Hankija tasub arve 21 (kahekümne ühe) kalendripäeva jooksul hankija poolt nõuetekohase 
arve kättesaamisest arvates. Lepingust tulenevate maksete laekumise kohaks on arvel 

näidatud täitja arvelduskonto. 
3.11 Arve tasumise kuupäevaks loetakse vastava maksekorralduse riigikassale esitamise 

kuupäev. 

 
4 KAUBA ÜLEANDMINE JA VASTUVÕTMINE 

4.1 Kaup peab olema pakendatud selliselt, et transportimisel oleks tagatud selle vigastuste ta 
tarnimine hankija tellimuses või hankelepingus määratud tarnekohta ning vajadusel tagatud 
kauba steriilsus. 

4.2 Täitja on kohustatud kauba hankijale üle andma lepingu punktis 2.3. toodu kohaselt 
tellimuses või hankelepingus nimetatud sihtkohas või sihtkohtades. Tarne sihtkohad on 

toodud lepingu punktis 2.2. 
4.3 Kauba tarnimisel punktis 2.2. loetletud sihtkohtadesse ei lisandu hankijale transpordi eest 

täiendavaid kulusid. 

4.4 Täitja on kohustatud kooskõlastama lepingu punktis 10.2 nimetatud vastava kauba valduse 
vastuvõtjaga kauba tegeliku üleandmise aja vähemalt 3 (kolm) tööpäeva enne kauba tarnet. 

4.5 Täitja on kohustatud tarnetel järgima lepingu täitmise käigus hankija poolt esitatud 

turvalisusega seotud juhiseid ja nõudeid. 
4.6 Pooled ei loe kauba saatelehe allkirjastamist või tarne teostaja digitaalses seadmes kauba 

vastuvõtmise kohta kinnituse andmist kauba vastuvõtmiseks. Kauba vastuvõtmiseks 
loetakse aega, kui poolte kontaktisikud on allkirjastanud kauba üleandmise-vastuvõtmise 
akti. 

4.7 Hankija kontaktisikud on kohustatud vastuvõtmiseks esitatud kauba esimesel võimaluse l, 
kuid mitte hiljem kui viie tööpäeva jooksul, üle kontrollima ning kauba vastavuse korral 

allkirjastama üleandmise-vastuvõtmise akti (edaspidi akt). Aktis peavad kajastuma 
üleantava kauba nimetused ja kogused ning selle valmistab ette ning edastab hankija le 
allkirjastamiseks täitja. 

4.8 Juhul, kui hankija kontaktisik avastab kauba vastuvõtmisel puudusi või muul viisil lepingu 
tingimustele mittevastavusi, on hankijal õigus jätta vastav kaup vastu võtmata, teavitades 

täitjat kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis kauba lepingu tingimuste le 
mittevastavusest (edaspidi vastuväide). Täitja on kohustatud viivitamatult viima kauba 
vastavusse lepingu tingimustega, kuid mitte hiljem kui 5 (viie) tööpäeva jooksul vastuväite 

saamisest. Kui nõuetele mittevastavat kaupa ei ole võimalik tingimustega vastavusse viia, 
teatab täitja sellest 1 (ühe) tööpäeva jooksul hankijale, kellel on sellisel juhul õigus loobuda 

mittevastava kauba ostu-müügitehingust. 
4.9 Kui hankija avastab kauba tingimustele mittevastavuse pärast akti allkirjastamist, on 

hankijal õigus esitada kirjalik pretensioon 3 (kolme) kuu jooksul vastava akti 

allkirjastamisest arvates ja täitja on kohustatud omal kulul mittevastavuse likvidee r ima 
hiljemalt 5 (viie) tööpäeva jooksul hankija kirjaliku pretensiooni esitamisest arvates. 

4.10 Hankija võib kauba lepingu tingimustele mittevastavusele tugineda pärast selle 
vastuvõtmist ja akti allkirjastamist: 
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4.10.1 sõltumata sellest, et ta kaupa üle ei vaadanud ja selle mittevastavusest õigeaegse lt 
ei teatanud, kui mittevastavus on tekkinud täitja süü läbi või kui täitja teadis või 
pidi teadma kauba mittevastavusest ja ei teatanud sellest hankijale enne selle 

üleandmist; 
4.10.2 kui kauba kasutamisel ilmnevad varjatud puudused (mida ei olnud võimalik 

avastada tavapärase kauba ülevaatamisega), mis ei ole kuidagi seotud kauba vääriti 
kasutamisega hankija poolt. 

4.11 Kui täitja keeldub nõuetele mittevastavat kaupa nõuetele vastavusse viimast, on hankija l 

õigus tellida kauba nõuetele vastavusse viimine täitja kulul kolmandalt isikult. 
4.12 Kauba üleandmise ajaks loetakse lepingu tingimustele vastava kauba akti allkirjastamise 

aega. Kauba akti allkirjastavad digitaalselt või kahes eksemplaris paberkandjal hankija ja 
täitja kontaktisik. 

4.13 Täitja kannab kõik lepingu täitmise ja kauba hankijale üleandmisega seotud riisiko ja kulud 

(sh kauba kindlustamise ja säilitamisega seonduvad kulutused) kuni hetkeni, mil poolte 
kontaktisikud on allkirjastanud kauba akti. 

 
5 OMANDIÕIGUS 

Omandiõigus kaubale läheb täitjalt hankijale üle pärast kauba eest tasutava summa 

laekumist täitja arveldusarvele. 
 

6 POOLTE VASTUTUS 

6.1 Pooled vastutavad lepingust tulenevate kohustuste rikkumise eest. 
6.2 Täitja vastutab oma alltöövõtjate ja nende esindajate või töötajate tegevuse ja rikkumis te 

eest, nagu enda tegude eest. Mis tahes lepingu osa alltöövõtu korras täitmise või alltöövõtja 
poolt lepingu mis tahes osa täitmise heakskiitmine hankija poolt ei vabasta täitjat ühestki 
tema lepingujärgsest kohustusest. 

6.3 Juhul kui hankija ei tasu vastuvõetud kauba eest tähtaegselt, on täitjal õigus nõuda hankijalt 
viivise tasumist suuruses kuni 0,2 (null koma kaks) % tähtajaks tasumata summalt iga 

tasumisega viivitatud päeva eest. 
6.4 Juhul kui täitja ei anna lepingu tingimustele vastavat kaupa hankijale üle lepingu punktis 

2.3. või lepingu täitmise käigus kokkulepitud muu tähtaja jooksul, on hankijal õigus nõuda 

leppetrahvi kuni 0,2 (null koma kaks) % iga üleandmisega viivitatud kalendripäeva eest 
tähtaegselt üle andmata kauba maksumusest. 

6.5 Hankijal on õigus leppetrahv tasaarvestada täitjale makstava arve summast. Leppetrahvide 
ja viiviste arvestamisel lähtuvad pooled maksumustest koos käibemaksuga. 

6.6 Lepingust tulenevate viiviste ja leppetrahvide maksmine, samuti tekitatud kahju 

hüvitamine ei vabasta lepingut rikkunud poolt mistahes lepingujärgsete kohustuste 
täitmisest. Pool vabaneb vastutusest ainult juhul, kui lepingu mittetäitmise või 

mittenõuetekohase täitmise põhjustab vääramatu jõud. 
6.7 Lepinguga võetud kohustuste mittetäitmise või mittenõuetekohase täitmisega hankijale või 

kolmandale isikule tekitatud kahju korral kohustub täitja taastama kahju tekitamise le 

eelnenud olukorra või hüvitama hankija poolt olukorra taastamiseks kantud kulud. 
6.8 Pooled võivad kokkuleppel leppetrahvi, viivise või kahjuhüvitamise nõuet vähendada ja 

nõude asemel leppida kokku täiendavalt tehtavates muudes kohustustes. 
6.9 Piiramata teisi lepingu sätteid, astuvad pooled mõistlikke samme vähendamaks kahju, mis 

on või võib olla aluseks mistahes lepingujärgsele kahju hüvitamise nõudele. 

 

7 VÄÄRAMATU JÕUD 
7.1 Pool ei vastuta lepingus sätestatud kohustuse täitmata jätmise või mittenõuetekohase 

täitmise eest, kui see on tingitud vääramatuks jõuks olevast asjaolust. 
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7.2 Vääramatu jõu asjaolude ilmnemisest peab pool, kes tahab oma kohustuste mittetäitmise l 
või mittenõuetekohasel täitmisel vääramatu jõu asjaoludele tugineda, teatama esimese l 
võimalusel teisele poolele. 

7.3 Vääramatuks jõuks lepingu tähenduses on igasugune poole tahtest sõltumatu ja sellele 
mitte alluv sündmus või asjaolu nagu tulekahju, sõjalise iseloomuga tegevus, streik, 

korratus, üleujutus või muu loetletud tunnustele vastav sündmus või asjaolu, mis takistab 
või teeb võimatuks poole lepingust tulenevate kohustuste nõuetekohase täitmise. 
7.3.1 Vääramatu jõud ei hõlma sündmusi, mis on põhjustatud poole või tema töötajate 

hooletusest või tahtlikust tegevusest. 
7.3.2 Vääramatu jõu asjaoludeks ei loeta täitja tarneraskuseid, mis tulenevad täitja 

tarneahela tõrgetest, personali komplekteerimise raskustest või täitja või 
kolmandate isikute infrastruktuuri riketest või muust sarnasest, millised asjaolud 
loetakse täitja äririskiks. 

7.3.3 Vääramatu jõuna ei käsitleta riigihanke pakkumuste esitamise tähtpäeva seisuga 
covid-19 viiruse leviku tõkestamiseks õigusaktidega kehtestatud piiranguid. 

Pakkumuste esitamise tähtpäeva seisuga kehtivad piirangud olid lepingu pooltele 
teada ning kõik tegevused, sh lepingu tähtaegne täitmine oli võimalik planeerida 
arvestades pakkumuste esitamise tähtpäeva seisuga kehtiva olukorraga. Juhul, kui 

covid-19 viiruse leviku tõkestamiseks kehtestatakse pärast pakkumuste esitamise 
tähtaega täiendavaid piirangud, mis takistavad lepingu nõuetekohast täitmist, on 

poolel õigus tugineda vääramatule jõule. 
7.4 Vääramatu jõu sündmuse või asjaolu toimest mõjutatud poole kohustuste täitmise tähtaeg  

pikeneb vääramatu jõu toime tähtaja võrra. 

7.5 Juhul, kui vääramatu jõud takistab lepingust tulenevate kohustuste täitmist ühtejärge 60 
(kuuskümmend) päeva või kauem või on tõenäoline vääramatu jõu pikemaajaline kestvus, 
on poolel õigus leping ilma etteteatamistähtajata ühepoolselt üles öelda. 

 
8 LEPINGU KEHTIVUS 

8.1 Käesolev leping jõustub alates lepingu allkirjastamisest poolte poolt ja kehtib 36 
(kolmkümmend kuus) kalendrikuud või kuni lepingu punktis 3.1 sätestatud lepingu 
rahalise mahu täitumiseni, sõltuvalt kumb asjaolu saabub varem. 

8.2 Täita tuleb kõik tellimused/hankelepingud, mis on hiljemalt punktis 8.1 nimetatud ajaks 
kooskõlas lepinguga sõlmitud. 

8.3 Hankijal on õigus leping üles öelda, kui täitja: 
8.3.1 viivitab vähemalt 3 (kolmel) korral kauba üleandmisega enam kui 10 (kümme) 

tööpäeva; 

8.3.2 on lepingu alusel 3 (kolmel) või enamal korral keeldunud tellimuse 
täitmisest/hankelepingu sõlmimisest; 

8.3.3 rikub muul moel lepingu tingimusi oluliselt. 
8.4 Oluliseks lepingu rikkumiseks loeb hankija muu hulgas olukorda, kui täitja kaasab lepingu 

täitmisesse sellise isiku, kes on rahvusvahelise sanktsiooni subjekt Euroopa Liidu Nõukogu 

määruse 2022/576 tähenduses. 
8.5 Hankija võib lepingu alusel sõlmitud hankelepingu põhjendatud vajaduse korral üles öelda, 

teatades sellest täitjale ette vähemalt 10 (kümme) kalendripäeva. Sellisel juhul on hankija 
kohustatud tasuma täitjale ülesütlemise momendiks üleantud kauba eest. 

8.6 Täitjal on õigus leping üles öelda, kui hankija viivitab kauba eest tasumisega vähemalt 3 

(kolmel) korral enam kui 10 (kümme) tööpäeva. 
8.7 Pool võib lepingu igal ajal olenemata põhjusest üles öelda, teatades sellest teisele poolele 

vähemalt 3 (kolm) kuud ette. 
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9 LEPINGU MUUTMINE JA LOOVUTAMINE 

9.1 Lepingu ja selle lahutamatute lisade muutmine on võimalik üksnes poolte kirjalikul 
kokkuleppel arvestades mh vastaval hetkel kehtivas riigihangete seaduses sätestatut. 

Muudatused jõustuvad pärast allakirjutamist poolte poolt või poolte poolt määratud 
tähtajal. Kirjaliku vormi mittejärgimisel on muudatused tühised. 

9.2 Lepingut muuta sooviv pool teavitab lepingu muutmise vajadusest ja selle aluste 
esinemisest kirjalikult teisi pooli, andes teistele pooltele vastamiseks mõistliku tähtaja. 

9.3 Pooled ei tohi lepingust tulenevaid õigusi ega kohustusi üle anda ega muul viisil loovutada 

kolmandatele isikutele teiste poolte kirjaliku nõusolekuta. 
 

10 POOLTE KONTAKTISIKUD 

10.1 Hankija kontaktisik lepingu üldistes ja täitmisega seotud küsimustes on Kätlin Jahi, 
töökeskkonna ekspert, +372 5302 9947, katlin.jahi@rescue.ee.  

10.2 Hankija kontaktisikud tellimuste esitamisel, kauba valduse vastuvõtmisel ja kauba 
üleandmise-vastuvõtmise aktide allkirjastamisel on: 

10.2.1 Rauno Müürsepp, töötervishoiu spetsialist, +372 5667 3898, 
rauno.myyrsepp@rescue.ee; 

10.2.2 Liis Kapp, personalispetsialist, +372 512 3849, liis.kapp@rescue.ee; 

10.2.3 Jana Peterkop, personalispetsialist, +372 523 6865, jana.peterkop@rescue.ee; 
10.2.4 Katrin Saareleht, personalispetsialist, +372 5309 2774, katrin.saareleht@rescue.ee; 

10.2.5 Evelin Mäetaga, personalispetsialist, +372 5383 3435, evelin.maetaga@rescue.ee; 
10.2.6 Jana Rekkand, personalispetsialist, +372 5358 5155, jana.rekkand@rescue.ee. 

10.3 Täitja kontaktisik lepingu üldistes ja täitmisega seotud küsimustes ning üleandmise -

vastuvõtmise aktide allkirjastamisel on Merike Külm, haiglatarvikute vanem müügijuht, 
+372 5197 6624, merike@semetron.ee. 

10.4 Kontaktisikute muutmisel tuleb sellest viivitamatult teist poolt kirjalikku taasesitamis t 

võimaldavas vormis teavitada. Nimetatud teade lisatakse lepingu dokumentide juurde ja 
teadet ei loeta lepingu muutmiseks. 

 
11 MUUD TINGIMUSED 
11.1 Lepingu täitmise keel on eesti keel, kui lepingus ei ole sätestatud teisiti. 

11.2 Lepingu täitmisel tekkinud vaidlused ja lahkarvamused lahendavad pooled läbirääkimis te 
teel. Kokkuleppe mittesaavutamisel lahendatakse vaidlused kohtu korras Harju 

Maakohtus. 
11.3 Lepingu täitmisel ja lepingust tulenevate vaidluste korral lähtutakse Eesti Vabariigi 

õigusaktidest. 

11.4 Lepingu üksiku sätte kehtetus ei too kaasa kogu lepingu või lepingu teiste sätete kehtetust, 
kui pooled oleksid lepingu sõlminud ka ilma kehtetu sätteta. 

11.5 Lepinguga seotud teated, mis toovad pooltele kaasa õiguslikke tagajärgi peavad olema 
kirjalikus vormis ning lepingu täitmisega seotud teated peavad olema kirjalikult 
taasesitatavas vormis. 

11.6 Ühe lepingu poole teade loetakse teise poole poolt kättesaaduks: 
11.6.1 kui teade on saadetud elektroonilisel teel (lepingu punktis 10 toodud e-posti 

aadressidele) samal päeval, kui elektrooniline kiri on saadetud enne kella 17.00, 
pärast kella 17.00 saadetud elektrooniline kiri loetakse kättesaaduks järgmise l 
tööpäeval; 

11.6.2 kui teade on saadetud tähitud kirjaga lepingus näidatud aadressil ning kui tähitud 
kirja postitamisest on möödunud 5 (viis) päeva. 

mailto:katlin.jahi@rescue.ee
mailto:rauno.myyrsepp@rescue.ee
mailto:liis.kapp@rescue.ee
mailto:jana.peterkop@rescue.ee
mailto:katrin.saareleht@rescue.ee
mailto:evelin.maetaga@rescue.ee
mailto:jana.rekkand@rescue.ee
mailto:merike@semetron.ee
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11.7 Pooled kohustuvad üksteist teavitama oma andmete ja/või õigusliku seisundi muutumises t 
(sealhulgas ärinime muutus, äriühingu jagunemine, ühinemine, ümberkujundamine) 
hiljemalt 5 (viie) kalendripäeva jooksul vastava muudatuse registreerimisest. 

11.8 Leping allkirjastatakse digitaalselt, mis loetakse vastavalt tsiviilseadustiku üldosa seaduse 
§ 80 alusel võrdseks allkirjastamise kirjaliku vormiga. 

 
12 POOLTE REKVISIIDID 

 

Hankija   Täitja 

Päästeamet   AS Semetron 

Raua 2, 10124, Tallinn   Veerenni tn 51, 10138 Tallinn 
Registrikood: 70000585   Registrikood: 10078457 
Tel: +372 628 2000   Tel: +372 683 7600 

E-post: rescue@rescue.ee   E-post: semetron@semetron.ee  
 

(allkirjastatud digitaalselt)   (allkirjastatud digitaalselt) 
_____________________   _______________________ 
Kuno Tammearu   Martin Minin 

Peadirektor   juhatuse liige 
 

 

mailto:rescue@rescue.ee
mailto:semetron@semetron.ee
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Raamlepingu nr 6.4-2.1/428ML lisa 1 

Lepingu objekti tehniline kirjeldus 

 

Esmaabi- ja meditsiinivahendite ostmine 
 

1. Üldinfo 

1.1 Käesoleva riigihanke objektiks on meditsiini- ja esmaabivahendite (edaspidi ühiselt kaup või 
eraldi umbisikuliselt toode) vajaduspõhine ostmine ning nende kohale toimetamine 

riigihanke alusdokumentides sätestatud tingimustel ja korras. 
1.2 Hankija sõlmib raamlepingu 36 (kolmekümne kuueks) kuuks eelistatult kuni 3 (kolme) 

edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkujaga. 
1.2.1 Kauba ostmise regulatsioon + kauba hindadega seonduv info on sätestatud 

raamlepingu projektis. Kauba ostmine toimub vajaduspõhiselt tellimuste või 

hankelepingute alusel. 
1.2.2 Juhul kui hankijal õnnestub riigihankel vastavaks ja edukaks tunnistada vaid üks 

pakkumus, siis sõlmib hankija raamlepingu ühe edukaks tunnistatud pakkujaga. 
1.3 Pakutav ja hankijale müüdav kaup peab olema uus ja defektideta. 
1.4 Raamlepingu partner on kohustatud kauba tarnima. Tarnimise all peab hankija silmas ka 

hoonesisest transporti. Tarnimise eest ei saa lisanduda hankijale täiendavaid kulusid, vaid 
see hind peab sisalduma kauba maksumuses. Tarnesihtkohad, kuhu raamlepingu partnerid 

on kohustatud kaupa tarnima on: 
1.4.1 Raua 2, Tallinn; 
1.4.2 Erika 3, Tallinn; 

1.4.3 A. H. Tammsaare pst 61, Pärnu; 
1.4.4 Rahu 38, Jõhvi; 
1.4.5 Jaama 207, Tartu; 

1.4.6 Pritsu, Vardja küla, Kose vald, Harjumaa. 
1.5 Kaup peab olema pakendatud selliselt, mis kindlustab kauba säilimise transportimise l 

sihtkohta muutumatul kujul ja selle steriilsuse. 
1.6 Raamlepingu partneri süül mittesobiva kauba tagastamise või kauba tarnimisega eksimise l 

sihtkohta, ei tohi kaasneda hankijale täiendavaid kulusid. 

1.7 Edukal pakkujal on lepingu kehtivuse ajal õigus asendada riigihanke pakkumuses pakutud 
tabelis 1 sätestatud kaup teise tooteartikliga vaid juhul, kui asendav tooteartikkel on 

omadustelt ja kvaliteedilt samaväärne või parem ning hankija kontaktisik on andnud selleks 
eelneva nõusoleku. Kauba uue tooteartikli ühikuhind ei või olla kõrgem lepingus 
kokkulepitud vastava tooteartikli ühikuhinnast. 

1.8 Kõik tooted ja nende pakendid peavad olema kooskõlas toote nõuetele vastavuse seaduse, 
meditsiiniseadmete seaduse, selle alusel antud määrustega ning nimetatud valdkonda 

reguleerivate muude õigusaktidega, sh Euroopa Liidu õigusaktidega. 
1.9 Tooted, millele on CE-märgise lisamine kohustuslik vastavalt õigusaktides kehtestatud 

nõuetele, peavad kandma CE-märgist. 

1.10 Kui toote nimetuses või kirjelduses on toodud NSN kood (NATO Stock Number), kuid 
pakkuja pakub toodet, millele ei ole omistatud NSN koodi, peab pakkuja tõendama pakutava 

toote samaväärsust hankija poolt nõutud tootega ning hankija nõudmisel esitama 
samaväärsuse tõendamiseks pakutud toote katsetulemuste dokumendid või muud 
asjakohased dokumendid. 

1.11 Igal hankijale müüdaval tootel peab olema eestikeelne informatsioon. 
1.12 Säilimistähtajaga kauba säilivus peab kauba üleandmise hetkel olema vähemalt 1 (üks) aasta.  

1.13 Hankija esitab üldjuhul kauba tellimusi kord kvartalis. Erandkorras (nt hädaolukord, kriis 
või muu sarnane olukord) esitab hankija tellimusi tihedamini. 
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1.14 Kaup tuleb toimetada hankija poolt etteantud aadressidele 14 (neljateistkümne) 
kalendripäeva jooksul tellimuse kinnitamisest/hankelepingu sõlmimisest arvates. 
Erakorraliste tellimuste puhul on raamlepingu pooltel õigus kokku leppida kiiremas, aga ka 

pikemas tarneajas (nt väga mahukad tellimused). 
1.15 Pakkuja on kohustatud raamlepingu kehtivuse jooksul tagama hankijale vähemalt tabelis 1 

(toodud tehnilise kirjelduse lõpus) nimetatud toodete tellimise võimaluse. 
1.16 Hankijal on õigus osta muid, tabelis 1 nimetamata esmaabi- ja meditsiinivahendeid. Sellise l 

juhul viib hankija raamlepingu partnerite vahel läbi minikonkursi raamlepingu projektis 

toodud tingimustel (seda juhul, kui raamleping sõlmitakse mitme eduka pakkujaga). Kui 
raamleping on võimalik sõlmida vaid ühe pakkujaga, siis palub hankija raamlepingu 

partneril raamlepingu täitmise käigud oma riigihanke pakkumust täiendada. 
1.17 Pakkujal on lubatud pakkumuse esitamisel muuta tabelis 1 toodud kaupade mõõte. Sellise l 

juhul peab muudetav mõõt olema lähim tabelis 1 sätestatud mõõdule. 

1.18 Tehnilises kirjelduses esitatud kauba tehnilised näitajad ja tingimused on miinimumnõuded, 
mille täitmise peab pakkuja tagama. 

1.19 Iga viidet, mille hankija teeb tehnilises kirjelduses kindlale ostuallikale, protsessile, 
kaubamärgile, patendile, tüübile, päritolule ja tootmisviisile, täiendatakse märkega „või 
sellega samaväärne”. 


